
Resolution 13-14-A  Résolution 13-14-A 

CBA Annual Meeting   Assemblée annuelle de l’ABC 

WHEREAS a review committee was struck in 

2011 to study the CBA Legal Conference and 

midwinter meeting; 

 ATTENDU QU’un Comité d’examen a été créé 

en 2011, dans le but d’étudier la Conférence 

juridique canadienne et l’Assemblée de la  

mi-hiver de l’ABC; 

WHEREAS the review committee presented its 

report at the 2013 Midwinter Meeting in Mont-

Tremblant, and recommended, inter alia, a new 

structure for the Annual Meeting Steering 

Committee;  

 ATTENDU QUE le Comité d’examen a présenté 

son rapport lors de l’Assemblée de la mi-hiver 

2013 à Mont-Tremblant et qu’il a recommandé, 

notamment, une nouvelle structure pour le 

Comité directeur de l’assemblée annuelle; 

WHEREAS the review committee also 

recommended a different rotation of venues 

for the CBA Legal Conference, with invitations 

to submit bids from cities in each region; 

 ATTENDU QUE le Comité d’examen a 

également recommandé un différent système 

de rotation des lieux accueillant la Conférence 

juridique canadienne de l’ABC, selon lequel des 

invitations à présenter des soumissions seront 

envoyées à des villes de chaque région; 

WHEREAS a bidding system to select a venue 

can be more advantageous if Council does not 

designate a city several years before the 

meeting; 

 ATTENDU QU’un système de soumissions 

pourrait s’avérer plus avantageux pour la 

sélection d’un lieu hôte si le Conseil ne 

désignait pas une ville plusieurs années avant 

la tenue de l’assemblée concernée; 

BE IT RESOLVED THAT CBA Bylaw 1 be 

amended as follows: 

 QU'IL SOIT RÉSOLU QUE le Règlement no 1 de 

l’ABC soit modifié de la façon suivante : 

• The words “Council may select” in Article 

11 be replaced with “the Executive 

Director may select on the 

recommendation of the Annual Meeting 

Steering Committee.” 

 • La phrase « que le Conseil peut choisir » 

de l’article 11 soit remplacé par « que le 

directeur(trice) exécutif(ve) peut choisir 

sur recommandation du Comité directeur 

de l’assemblée annuelle ». 
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• Article 15 (1) be repealed and replaced 

with: 

  • Le paragraphe 15(1) soit abrogé et 

remplacé par ce qui suit : 

(1) Annual Meeting Steering Committee  (1) Comité directeur de l’assemblée 

annuelle 

There shall be an Annual Meeting 
Steering Committee, consisting of a Chair 
and three members all to be elected by 
Council on the recommendation of the 
Nominating Committee, and the 
Treasurer and another Executive Officer 
as ex officio members. The Chair and 
members elected by Council shall include 
a member from Western Canada, Ontario, 
Quebec and Atlantic Canada.   

 Un Comité directeur de l’assemblée 
annuelle sera formé et composé d'un(e) 
président(e) et de trois membres élus par 
le Conseil, sur recommandation du 
Comité des candidatures, et du(de la) 
trésorier(ière) ainsi que d’un(une) autre des 
administrateur(trice)s exécutif(ve)s, comme 
membres de droit. Le groupe composé 
du(de la) président(e) et des membres 
élus par le Conseil devra comprendre un 
membre de l’Ouest canadien, de l’Ontario, 
du Québec et du Canada atlantique. 

• The word “location” be added to Article 

15(2) after the word “timing”.  

  • Les mots « de lieu » soient rajoutés au 

paragraphe 15(2), après les mots « de 

dates ». 

Certified true copy of a resolution carried by the 
Council of the Canadian Bar Association at the 

Annual Meeting held in Saskatoon, SK  
August 17-18, 2013. 

 Copie certifiée d’une résolution adoptée par  
le Conseil de l’Association du Barreau canadien, 

lors de son Assemblée annuelle, à  
Saskatoon, SK les 17 et 18 août 2013. 

 

John D.V. Hoyles 
Chief Executive Officer/Chef de la direction 

 


